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LepkoBHOCIABAHCKUI A3BIK U pyccKas aruorpagus: npodiaeMaTnka

B crarbe ocBelaeTcs akTyallbHas HaydHas Ipo0iieMa CyLIHOCTH M CTaTyca LEPKOBHOCIABSIHCKOrO si3bIka. PaccmarpupaeTcs aTa
npo0iieMa yepes CBsI3U LIEPKOBHOCIIABSIHCKOT'O SI3bIKA C PYCCKON LIEPKOBHOM JINTEPATYPOH M PYCCKUM JIMTEPATYPHBIM A3BIKOM. YKa3bl-
BAETCsl, YTO LEPKOBHOCIABIHCKUN SI3BIK JIOJITOE BPEMs He U3ydascs KakK sI3bIK PETUTHO3HON KynbTypbl. IIpuBOIATCS pasHbIE TOUKH
3pEHNUs] COBPEMEHHBIX HCCIIEN0BATENEH, NPEATAaraloTCss BO3MOXKHbIE MYTH JAJIbHEHIIEr0 U3y4eHUs LEPKOBHOCIABIHCKOIO S3bIKa, B
TOM YHCIIE KaK KIaCCHYECKOTO S3bIKa PYCCKOIO IIPaBOCIaBys.

B crarbe yrBepKIaeTCs, YTO LIEPKOBHOCIABIHCKUI A3bIK KaK SI3bIK PEIIMIMO3HO-LIEPKOBHBIX TEKCTOB, B TOM 4HCIIe aruorpaduye-
CKHX, IMEET CaKpallbHYIO IPUPOLY, CBSI3aHHYIO C O0XKECTBEHHON TOUKOH 3pEHMS Ha YCTPONCTBO MUPA U C U/IeeH CBATOCTH, KOTOpast
SBIIAETCS] LEHTPAIHOM U OPraHU3yeT TEKCT NPH HAIMCAHUHU SKUTHSL.
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The Church Slavonic Language and Russian Hagiography: Problematics

The article highlights the urgent scientific problem of the nature and status of the Church Slavonic language. This problem exam-
ines connection with the Russian Church Slavonic church literature and the Russian literary language. It indicates that for a long time
the Church Slavonic language has not been studied as a language of religious culture. The author shows different points of view of
modern researchers, suggests possible ways of further exploration of the Church Slavonic language, including research as a classical

language of Russian Orthodoxy.

This article states that the Church Slavonic language as a language of religious-ecclesiastical texts, including hagiographic, has a
sacred nature, connected with the divine point of view on how the world is organised and the idea of holiness, which is the main one

and it organizes a hagiographic text.
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M3ydeHue >KUTUIHBIX MPOU3BENEHUN B pa3HbIX acCIeK-
TaX U C Pa3HbIX HAYYHBIX MO3UIMI HEM30€KHO IPUBOIUT K
HEOOXOMMOCTH OCMBICIIEHHS TOTO, HAa KaKOM SI3bIKE HaIlU-
caHo xwutHe. XKutus cBATHIX (pa3HBIX THUIIOB — My4eHUYE-
CKHe, KHSKECKHE, MOHAIIECKHE) CO3/IaBaIiCh N3HAYaIbHO
Ha 1epkoBHOcHaBIHCKOM s3bike [7; 10]. CoBpemeHHBIE
myoIMKanuy [2; 23] HamucaHbl HA PYCCKOM JIUTEPATYPHOM
SI3bIKE C OOJBLIMM KOJWYECTBOM LIEPKOBHOCIABSIHCKHX
cnoB. Takum 00pa3oM, YTOOBI MPAaBUIILHO MOHUMATh K-
TUAHBIA TEKCT, HEOOXOMMO HE TOJNBKO 3HATh, YTO B IEp-
BOM IPUONVKEHUH O3HA4aeT TO WJIM MHOE LIEPKOBHOCIHA-
BSTHCKOE CJIOBO, HO U OBITh YacTbIO TOW COIMOKYJIBTYPHOMH
Cpenbl, B KOTOPOH BhIpaXkaeMble MOHATHS aKTyaJIbHBL

KynbrypHast meHHOCTh aruorpaduu Kak [EepKOBHOM
JUTEpaTypbl oueBUAHA. Bompoc 0 COOTHOMIEHHH PYCCKO-
IO ¥ LEPKOBHOCIABSHCKOTO S3BIKOB KpailHe CIOXeH B
cBoeM reHesuce. He npeTeHays Ha «cBO€ CIOBO» B 3TOM
CIIOKHEHIIIEM BOIPOCE, CKa)KeM JIMIIb, YTO MPHU3HAEM 3a
LIEPKOBHOCIIABIHCKUM SI3bIKOM OTPOMHOE BIIMSHUE Ha
PYCCKUI TUTEpaTypHBIN SI3BIK U OTMEYaeM, 4TO A3BIK Ka-
JKJIOTO JKUTHUSI C ATUX TO3UIHMNA JODKEH OBITh M3Y4eH ca-
MOCTOSTENBHO.

I{epKOBHOCTAaBAHCKMN SI3BIK YTBEP)KIAET TEHCTHYE-
CKYIO TOUKY 3pEHHS Ha YCTPOICTBO MHUpa, U JKUTHS CBITHIX
HECYT LIEHTPAJIbHOW HJEI0 CBATOCTH YeloBeKa. B s3bike
KUTHHHBIX TEKCTOB Ka)KJO€ CJIOBO IMOMYMHSETCS 00IIeMy
pEeNUTHO3HOMY TIPHHLMILY, BBICTpanBas IOBECTBOBaHME
BOKPYT CBSITOTO 4YelioBeKa. L[epKOBHOCHABSHCKUN SI3BIK
€CTh SI3BIK IIEPKOBHBIH (MPUHAIIEKHOCTH 10 cepe (yHK-
LIMOHUPOBAHMUS) U CIABSTHCKUI (XapaKTepHCTHKA 0 WCTO-
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pHYECKHM OCHOBaM). B mpaBocCiIaBHOM CIaBSHCKOM MHUpeE
LIEPKOBHOCTIABIHCKUN SA3BIK CETOAHS €CTh S3bIK PETUTHO3-
HBIH, TO €CTh AUCKYPCUBHO 3akperuieHHbld. C OHTONOrHU-
YEeCKHUX MO3ULUHN IEPKOBHOCIABSIHCKHN SA3BIK ONpeensier-
CSl B CBAI3U C 3TUM KaK SA3bIK CAaKpaJIbHBIMH.

C BO3MOXHOCTBIO B IOCTCOBETCKOE BPeMs OTKPHITO I'o-
BOPUTH O PENUIUU U U3y4aTh PEIMTHO3HBIE TEKCThI MOSBU-
Jlach W CBOOOIHAS TUCKYCCHS O CHeHU(HKE [EPKOBHOCIA-
BSTHCKOT'O SI3bIKA U, OCOOEHHO, O €r0 B3aMMOOTHOIICHHSIX C
PYCCKHM SI3BIKOM. DTO aKTyaJIbHEHIIas HayuHasi Ipooiema.
Bor uto 1o 3ToMy Bonpocy numier A. M. KamuaTHOB: «...a
YTO MBI 3Ha€M O IIEPKOBHOCIABSIHCKOM s13bIke? HayuHoro
M3YYEHUS 3TOT A3BIK HE UMEET <...> Hay4yHOro aKkajeMuye-
CKOT'0 OIIMCAHUS LIEPKOBHOCIABSHCKOIO s13bIKa HeT» [11].

Paznuynble TOUKU 3pEeHUst B CO8peMeHHOlU JTUHIBUCTU-
YecKol HayKe Ha CYLIHOCTb IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO SI3BIKa
MOYKHO CBECTH K HECKOJIbKMM TO3HULUSM (TPaJUIMOHHO B
COBETCKOM JIMHTBHCTHKE pacCMaTpHUBAETCS HE CYLIHOCTb
LIEPKOBHOCTIABSIHCKOTO $3bIKa, & €r0 BIMSHHUE Ha PYCCKUM
JIUTEPaTYpPHBIH S3bIK):

1) nepKkoBHOCABIHCKHI — 31K L[epKkBH, TO ecTh OOro-
CITYXKEOHBIH S3BIK:

«Ucn. s3BIK eCTh MPEeXK/Ie BCEro SI3bIK OOTOCITYKEHUSD)
[17]; «Ceityac 1IepKOBHOCIABSIHCKUM SI3bIK — 3TO SI3BIK 00-
TOCITY)KEHHs Yy TpaBoCHaBHBIX crlaBsiH» [8]; «M3BecTHO,
YTO PYCCKUH SI3BIK HCIHBITAN 3HAUUTENBHOE BIUSHHUE CO
CTOPOHBI 1I.-CJI. SI3bIKa (TO €CTh, II0 CYTH, CO CTOPOHBI
CesitienHoro [TucaHust B 11.-CII. SI3IKOBOM BOIUIOLLIEHHH )»
[20]; «llepxoBHOCTABSIHCKHMI SI3BIK PAcCHpOCTpaHsUICS Ha
Pycu npexxae Bcero kax si3bIK HepkBm» [28, c. 18];
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2) IEPKOBHOCTABSHCKUI — KHYKHBIA SI3BIK, TMPOTHBO-
MIOCTaBJIEHHBIH pa3rOBOPHOMY:

«IToaToMy ¢ camMoro Hadajia IepKOBHOCIABIHCKHN OBLT
SI3BIKOM  KHUJICHBIM, OTUETIIMBO NPOMUBONOCHABIEHHBIM
bvimosomy pazeosopromy s3vikyy [8]; «llepkoBHOCTABSIH-
CKHH ... B 3aMbIClie OBbUT 3aKPBITOH CUCTEMOM, TUCTaHIIU-
POBaHHO# OT OBITOBOM peun» [26, c. 10];

3) LEpKOBHOCNABSIHCKUN — JINTEPATYPHBIH S3BIK:

«UEPKOBHOCIIABSIHCKUIA SI3bIK KaK CpPEJHEBEKOBBIN JIU-
TepaTypHbIil sa3b1k» [14, c. 18]; «Ha NpOTSKEHUH BCETO
CpPEeIHEBEKOBOTO TMepHo/a IIEPKOBHOCIABIHCKUH S3BIK OBLT
OOIIMM JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM CJIABSIH BOCTOYHOTO OOpsi-
Jia (MM TIpaBOCNABHBIX CIaBsH ) [28, c. 16]; pycckuit a3bIK
CIIOKMIICSI «HAa OCHOBE OOIIECIaBSIHCKOTO JIUTEPaTypHOIO
s3bIKa (TaK Ha3bIBAEMOTO SI3bIKA LIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO )
[5]; «ldcm. s3bIK ecTh A3BIK TEKCTOB <...>. B jgaHHOM Ciy-
yae akT TeKcTa MpecTaBisieT co0oi OTHOBPEMEHHO (akT
s3b1kay [17];

4) UepKOBHOCIABSIHCKHUHN — SI3BIK KYJIBTYPBI, SI3BIK PeId-
T'MU KaK YaCTH KyJIBTYPBI:

«UEPKOBHOCIIABIHCKUI $S3bIK OBLI HE TONBKO Ooro-
CITy)KeOHBIM, Ha HEM MHCAJIOCh BCE TO, YTO CBA3BIBAIOCH C
PENUTHO3HBIMU [IEHHOCTSIMH; MOCKOJBKY K€ BCSI Cpe/iHe-
BEKOBas JUTEpaTypa UMesa peIUrHo3HbIN Xapakrep, nep-
KOBHOCJIaBSTHCKUH SI3BIK OBLI SI3BIKOM 6Cell K)VJbimypbl B
uenom» [8];

5) LIEPKOBHOCIABSIHCKHUIA — CAKPAJIbHBIN A3BIK:

«IIEPKOBHOCTIABIHCKHM SI3BIK, OJM3KHIA ¥ POICTBECHHBIN
JIPEBHEPYCCKOMY, HO OCBsiIeHHbIH braromateio Cesararo
Hyxa, 6pu1 myTh Boromosnanus pycckux» [32, ¢. 8]; «cma-
BSIHCKHI S3BIK €CTh CJIOBECHAs HKOHA, ‘‘MKOHOIHCIEM’
koeit sBisiercs [{yx Cesatoit <...> s3bIK, <...> TEM CaMbIM
CTaHOBHUTCS CBAIIEHHBIM» [12]; «B caMoM cTapociaBsH-
CKOM SI3BIKE KaK SI3BIKE CAaKpaJIbHOM, PElpe3eHTUPYIOIEMM
COBEPILEHHO ONpEeNeNeHHbI TUI KylsTypb» [3, c. 18];
«UEPKOBHOCIIABSIHCKHMI SI3BIK — CPEICTBO BBIpakeHUs Mc-
TUHBI — TAaKOW TIOIXOJ1 MPeIoaraeT HEeKOHBEHIIMOHAIBHOE
OTHOIIIEHHE K S3BIKOBOMY 3HAKY, K CPEJICTBAM BBIPAYKESHHSD)
[18, c. 67].

Taxoe 4iieHeHHe XapaKTepUCTHK IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO
sI3bIKa yCJIOBHO. Bo MHOrmx pa0oTax INpeacTaBieHo Kyilb-
TYpPOJIOTHYECKOE M PEIUIMO3HOE BOCHPUITHE ILIEPKOBHO-
CIaBsIHCKOTO si3bIKa. [Ipu 3TOM mccienoBareny o0s3aTensb-
HO 00paiaT BHUMaHNE Ha COOTHOIIICHUE TEPMUHOB CMid-
pocaaeanckuil M yeprosHocaaeanckuti [21]: «1epkoBHO-
CIaBSHCKMH ecThb boromaHHas comep)kaTeibHass OCHOBa
PYCCKOH HaIlMOHAJILHOW KYJIBTYPbI M KYJABTYp APYTHX Ipa-
BOCJIaBHBIX HapoloB» [6]; «cTapocimaBsHCKUM SA3BIK <...>
OBLI 10 CBOEMY 3aMBICITy OOIIECIIABIHCKUM JIMTEPATYPHBIM
SI3BIKOM ~ KOHIIA JMOXM  MPacIaBIHCKOTO  €AWHCTBa»
(H. C. Tpyberkoit [6]); oTMeuaeTcsl TECHEHIEe B3aMMO-
JIEWCTBUE IBYX SI3BIKOBBIX CTHXUI: «HA MPOTSHKEHUU BCETO
CpPEeIHEBEKOBOTO MEpHoJia B KHIDKHO-JIUTEPATYPHOU cdepe
MIPOMCXOAMIO  B3aUMOJAEHCTBHE  LIEPKOBHOCIABSIHCKOTO
sI3bIKa (KHW)KHO-CIIABSIHCKOTO THIIA WM CTHIISL APEBHEPYC-
CKOTO SI3bIKa) C BOCTOYHOCJIABSIHCKMM (JPEBHEPYCCKUM),
MI03/THEE — CTApPOPYCCKUM S3BIKOM» [29]; «apeBHecTaBsH-
CKUI TMCHhMEHHO-JIUTEPATYPHBIH S3bIK BHICTYNAET B Kade-
CTBE KYJIBTOBOTO, CAaKpaJIbHOIO SA3bIKA IS KOXKHBIX U BOC-
TOYHBIX CJIaBSH B TEYEHHE BCErO CPEIHEBEKOBHS, /1 U B

nocnenyomyo 3moxy» [19]. IlepkoBHOCIABIHCKUI HIeH-
TUGUIMPYETCS] OMHOBPEMEHHO KaK SI3BIK KYJIBTYPBI, OOro-
CITYXKEHUSI U KaK CaKpaJIbHBIN A3BIK: «IIEPKOBHOCIIABIHCKUH
SI3BIK <...> CIENHATbHO CO3JaH JUIsl BBICIICH 1eNr — Iep-
KOBHOT'0, MOJIMTBEHHOTO borompocnasieHusy; «3To elle u
(GYHIAMEHT PYCCKOM KYIBTYPBD»; «S3bIK IPABOCIABHOTO
OOTOCITY)KCHHSI BO BCEM CJIaBSHCKOM MHUPE»; «HAIlla He-
TIEHHas TOPIOCTh, HAllle BEJIMKOE JyXOBHOE HACIIENUE»;
«BBICHIAS CTpaTa PycCKOro si3bikay» [15].

borocnoBckast Touka 3peHHs] Ha CYHTHOCTh IIEpPKOBHO-
CJIaBSIHCKOTO SI3bIKa COAEPIKUTCS B TPOEKTE JOKyMEHTa
«llepKOBHOCNABSIHCKUI $3bIK B KM3HH Pycckoil mpaBo-
cnaBHoi 1epkBu XXI Bekay. ComIacHO ATOMY TOKYMEHTY,
LIEPKOBHOCJIABSIHCKHIA SA3bIK UMEET OOLICKYIBTYPHYIO IICH-
HOCTB, HCIOJB3YEeTCsA KaK S3BIK MMOCTOSHHOTO YHOTpeOiie-
HUS M KaK S3bIK Pa3BUBAIOIIHUIACS, TO €CTh HMEIOIIHIA UCTO-
puro, (YHKIHOHUPYET KaK S3BIK OOrOCITY)KCOHOW Tpau-
uuu PIIL], nMeeT TecHyIO CBSI3b C IPEBHETPEUECKUM SI3bI-
KoM [24].

HeomHo3HAUHO TpaKTyeTcsl YYEHBIMU IPOOJIEeMAaTHKA
B3aMMOOTHOIIEHUH B IUAXPOHUHU PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
U IEPKOBHOCIIABIHCKOTO SI3BIKOB: HEKOTOpPBIE TOBOPAT 00
OIHOM S3bIKE B Pa3HBIX (DYHKIUSAX, APYTHE — O Pa3HBIX
SI3BIKAX:

1) «pycckuil U IIEPKOBHOCIABIHCKUN IMOHUMAJIKCh HE
KaK pa3Hble S3bIKH, & KaK pa3Hble 8apuanmol 00HO20 3bIKA
<...> TO-IIEPKOBHOCIIABSIHCKH HE BEJM OBITOBBIX Pa3roBO-
POB, a TIO-PYCCKU HE MOIIIUCHY [8];

2) «IIEPKOBHOCIIABSHCKUH SI3BIK OCTABAJICS CAMHM CO-
001 Onmaromaps TpaaWIUsAM, a U3MCHSIICA IPEKIEC BCEro
M3-3a TOTO, YTO MOCTOSIHHO HCIHBITHIBAN JaBJIEHUE OKPY-
JKaIoIel ero s3pIKkoBOM cpenbl. OCHOBHAS aKTHUBHAS POIb
B CO3JaBIIEMCS JBYS3BIYMM TMPUHAIUICKANIA IKABOMY
JIPEBHEPYCCKOMY SI3BIKY, KOTOPBIA, KOHEYHO, MCIIBITHIBAJ
HU3BECTHOE BO3JIEUCTBHE CO CTOPOHBI IIEPKOBHOCIIABSH-
ckoro si3bika...» [31, c¢. 107]. Muenue U. C. YnyxaHosa
3aKJII0YAETCSl B TOM, YTO «CYILECTBOBAJIO JIUTEPATypHOE
JBYSI3bIYME: B KaUeCTBE JIMTEPATYPHBIX (YHKIIHOHUPOBA-
JI KaK IEPKOBHOCIIABIHCKHIMA, TaK M PYCCKHUH SI3BIK, MPEI-
CTABJICHHBIN B OPUTHHAJBHBIX MPOU3BEIACHUSIX CBETCKOU
nutepatypb» [28, c¢. 27]; b. A. YcneHckull TOBOpPUT O
CUTYaIlUH JTUIJIOCCHU C ITOCTEIICHHBIM IEPEXOI0M K Ou-
JIUHTBU3MY (OT IBYX IUIACTOB OJHOTO S3bIKA K Pa3HBIM
si3pikaM) [30]. JJoBOBEHO OOCTOATENBHBIN aHATNU3 Pa3HBIX
TOYEK 3PEHHS Ha COOTHOIIEHHUE IEPKOBHOCIABSIHCKOTO U

HapOIHO-JINTEPATypHOT O (o TEPMUHOJIOTHU
B. B. BunorpanoBa) s3bIkOB TpencraBieH B [22],
JI. T Ilanun JienaeT cremyoniee HCTOPUKO-

JIUHTBUCTHYECKOe 3akmoueHue: «lIpuitng Ha Pych B Ka-
YeCTBE  CIICIMATU3UPOBAHHO  JINTEPATYPHO-KHIKHOTO
SI3bIKA C TIONMIUANEKTHON CIaBSAHCKOM M HECIaBSIHCKOM
(BU3aHTHIHCKO-CPETU3EMHOMOPCKOA XPUCTHAHCKOM) OC-
HOBOH, CTapOCTaBsIHCKUN S3BIK CTPYKTYPHO OBUT OJHM30K
JIPEBHEPYCCKOMY SI3BIKY B €r0 YCTHO-0OpPaOOTaHHBIX H
JMUANICKTHBIX (opMax, (GyHKIMOHATBHO OTBEUAT BHYT-
peHHEH TOTPeOHOCTH B KHU)KHO-IMCBMCHHOM  SI3BIKE,
STHHUYECKH COOTBETCTBOBAJI BOCTOUYHBIM CIIaBSHAM OJaro-
Jiapsi cBoel BCECTaBSHCKOW aJpeCOBAaHHOCTH <...> CBSI3U
LEPKOBHOCIIABIHCKON M HAapOAHO-JIIUTEPATYpHOH (QopM
ObLIH OOOIOMHBIMM, UX OOIIHOCTH Kacajach CaMOro IVIaB-
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HOro: (POHETHUKH, TPaMMaTUKH — sipa si3bika. VX paznu-
YHsl CKJIaJIBIBAINCH B OCHOBHOM 3a CYET JIEKCUKH, HO 3TO
pasmuuus Temarudeckue» [22, c. 81].

Mpbl cumTaeM, 4TO TpoOIeMa IIEPKOBHOCIABSHCKOTO
SI3bIKa B COBPEMEHHOH PYCHCTHUKE MOKET MMETh OIpesie-
JICHHBIE TIYTH Pa3pelIeHus:

Cama nipo0iemMa B3aMOOTHOLIEHHH TUKTYyeTcs (pakTom
OJIM3KOI POACTBEHHOCTH S3BIKOB. [103TOMY TS IEPKOBHO-
IO CJIaBSHCKOTO SI3bIKA M HAIMOHAJBHBIX S3BIKOB IPaBO-
CIIaBHOW CIIaBSIHCKOM IMBWIIM3ALMKM CHUTYalllss HAMHOTO
CIIO)KHEE, YeM B CJABSHCKOH PENUTHO3HOM KYIBType Jia-
THUHCKOTO 00psia.

CoOTHOIIIEHHE TTHCBMEHHOTO M YCTHOTO SI3BIKOB B JIHa-
XPOHHH TOJTHOCTHIO BOCCTAHOBUTH HEBO3MOYKHO 32 HEUMeE-
HHEM B HAy4HOM DPAaCIOpSDKEHHUH OOpa3IOB YCTHOHM pedm.
IlepkoBHOCIABSHCKIE TEKCTHI HE W3Yy4allCh OTEUECTBEH-
HOHM JIMHTBUCTHKOW U JIUTEPATypOBEICHHEM B COBETCKYIO
3MOXY KaK IEPKOBHOCIABIHCKHE (=peTuruo3ueie). «B co-
BETCKOE BpeMsl B aKaJeMHYECKOH U BYy30BCKOH (DHIIONOTH-
YeCKOW HayKe yepKOBHOCIABAHCKUL A3bIK UTHOPUPOBAJICS —
KakK caM TepPMUH, TaK U siBieHue. Vicenenosany u npenozaa-
BaJIM UCKJTFOYUTENBHO TaK HAa3bIBAEMBIN CHIAPOCIABAHCKULL
SI3BIK..., TO €CTb SI3bIK OrPaHMYEHHOTO KOJIMYECTBA UCTOY-
HukoB He Monoxe XI B.» [4, c. 297], mosToMy U3ydeHHE
LIEPKOBHOCJIABSIHCKOTO SI3bIKA — 3TO (POPMHpYIOIIAsCS Me-
TOJIOJIOTHSI.

Bo3MoXxHO paccMoTpeHne 1epKOBHOCIABSIHCKOTO SI3bI-
Ka KaK KJIACcCUYecKoz2o A3bIKA PYCCKOU penusuo3HOU Kyib-
mypol, B 3TOM Ciydae HEOOXOAMMO CO3[aHHE CIIeaIbHBIX
CIIOBapei, KOJIMYECTBO KOTOPHIX B HAllle BpeMs KpailiHe
MaJio, XOTsI JJaHHbIe pabOTHI 3aCITY’)KUBAIOT CAMBIX BBICOKHX
noxBai [1; 9; 13; 26; 27].

Borpoc 0 B3aMMOOTHOIIIEHUH PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
U IIEPKOBHOCIIABSHCKOT'O SI3BIKOB B aCIEKTE IPEEMCTBEHHO-
cTH (KpaeyronbHbIi, OOJE3HEHHBIH M JI0 CHX TIOp HaydHO
HE pElICHHBI BOMPOC O MPOUCXOXKIICHUH PYCCKOTO JIUTE-
paTypHOToO sI3bIKa, B MAKCHMaJIbHOW aMILIUTY/IE MPEACTaB-
naoumi - nonapHele  MHeHus A, A. lllaxmatoBa U
C. I1. O6HOpcKOro) M MPOOJNEMBI JAUTIOCCUH/ IBYS3BIUNS
[30], Ha Ham B3WIAM, MOXKET OBITH pa3pelleH Yepe3 HKaHpo-
BYyIO (DYHKIIMOHAJIBHOCTh 3THX SI3BIKOB U €€ peah3alhio B
UCTOpUM JUTeparypbl. JIOrMYHO ONpaBIaHHOHN IpenCcTaB-
nserca Touka 3peHus H. WM. Toncroro, mommepxuBaemas
paccyknenusmu  E. M. Bepelarnia, 0 HE0OXOIMMOCTH
W3YyYeHUs B IMAXPOHHU SI3bIKA MAMSITHHUKOB MHCHbMEHHOCTH
C OIOPOi Ha WX KAHPOBYIO (=(pyHKIMOHAIILHYIO) TIPHHAI-
JIeKHOCTH [4, ¢. 297-306].

Mpbl cyWTaeM, 4YTO B HMCTOPHKO-KYJIBTYPHOM acCIEKTe
LIEPKOBHOCJIABIHCKHUH S3bIK BBIIONHSAET CBOETO POJa OIpe-
JIETICHHYIO OXPaHHYIO (DYHKIIUIO, SIBJISISICH HEKOTOPBIM KOH-
cepsarmom (Tepmud JI. T TlaHuHa) MPEXKHUX CMBICIIOB, U B
9TOW KOHCEpBHpYOLIEH (QYHKIIMU OH CBS3HIBACT HA JIMH-
TBOKOTHUTHBHOM U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM YPOBHE
PYCCKYIO M TPEKO-BU3aHTHMCKYIO KYIBTYpbI. «BuzaHTHl-
CKUH LIEpKOBHBIA 0Ops/, BH3aHTHIICKasl JUTEparypa, BU-
3aHTHHCKOE MCKYCCTBO <...> KYJBTYpa, SBISBIIASICS CHH-
kperusmMoM Boctoka, smiuHm3Ma u Puma <...> nermia B
OCHOBY HaIlIOHAJIBHOM Bepbl M MbICIU B Poccun. Busan-
TUHU3MOM, B €0 JIY4IIEeM CMBICIIe, B3palleHbl 00 BEKOBBIE
LEHHOCTH PYCCKOrO0 Hapoja — IMpaBOCNIAaBHAS IIEPKOBb U

camozepxasue» [25, c. 30]. KynbrypHas u qyXxoBHas Ipe-
€MCTBEHHOCTh OT rpedeckoil Buzantuu x Pycu B auHrBHC-
TUYECKOM OTHOILIEHHWH BBUIMJIACH, IO CIIOBaM akKaJeMHKa
M. C. JIuxaueBa, B TpaHCIUIAHTAIUIO BU3AHTHMCKOM XpH-
CTHAHCKOH KYNBTYpHl. «TpaHCIIAHTUPOBANINCH HE Pa3po3-
HEHHbIE COYMHEHUs], 2 UMEHHO KYJIBTYpa C MPUCYLIUMH el
PEIUTHO3HBIMHE, SCTETUYECKHMHU, TPAaBOBBIMH TIPECTaBIIe-
HusMu» [16, c. 29-30]. BroocnencTBum 3TOT MEXaHU3M
TpaHCIUIaHTAlMKU-TIEPEBOa 3alyCTHI COOCTBEHHOE, OpH-
TMHAJILHOE, PYCCKOE KHIKHOE TBOPUYECTBO (U3 arnorpaduu
sto IloBecth 0 bopuce u Imebe; XKXurue mpenomodHoro
®eonocust [Tewepckoro u ap.).

E. M. Bepemarus mpuBOAXT MapameTphbl OLIEHKH Iiep-
KOBHOCJIABSIHCKOT'O 513bIKa, K HUIM OH OTHOCHUT: «HAMEPEHHO
CO3MIaHHBIW, OONIUHA (=CIMHBIN) U1 BCCH «IMBUIIU3AINN
MPaBOCJIABHOTO  CJIaBSHCTBA»,  MOMU(DYHKIMOHATIBHBIM,
«TIpeIHa3HaYeHHBIN OBITH CPEICTBOM OTPAKEHHUS U Pa3BU-
THS TpPEeXKIe BCETO0 XPUCTUAHCKOM (=MpaBOCIAaBHO-
LIEPKOBHOI) KYJIBTYPBD), «KHIDKHO-TINCHMEHHBIH
(=nuTepaTypHbIi) A3bIK, B3aMMOICHCTBYIOIIUN C MECTHOM
YCTHOM pEUYBbIO», «B CEKYIAPHYIO 310Xy B MOCKOBCKOM
Pycu (Poccun) craBummii, B mpeoOpa3oBaHHOMi (opme 1 ¢
MOAKIIFOUEHUEM IPYTHUX PECYpCOB, PYCCKHM JHUTEpaTyp-
HBIM 3BIKOM HOBOTO W HOBEWIIETO BPEMEHW», «H COXpa-
HUBIIHH YacTh CBOHM (DyHKIMI BIUIOTH 10 HAIIMX JHEW [4,
c. 298]. dymaem, 4TO Takoe OIMCAHHE CYIIHOCTHBIX Xa-
PaKTEpPUCTHK LIEPKOBHOCIABIHCKOIO SI3bIKa B OMpeJesieH-
HOH Mepe NPUMUPSIET HayYHbIE CIIOPHI.

MHoro4ucneHHble MHEHHS O CYIIIHOCTH IIepKOBHOCIHA-
BSTHCKOTO SI3bIKAa M €r0 CBS3SIX C PYCCKHUM JIMTEPAaTYpPHBIM
SI3BIKOM YKa3bIBaIOT Ha OYEBUIHOE TECHeMIIee B3auMoneii-
CTBHE 3TUX SI3BIKOB, PEX/IE BCETO B MPABOCIABHOM PEH-
THO3HOM TNPOCTPAHCTBE M IIEPKOBHOMN JUTEparype. B koH-
TEKCTE HAIIEro PAacCy)KACHUS BaKHO, YTO IIEPKOBHOCIA-
BSTHCKUH SI3BIK KaK SI3bIK PEIMTHO3HO-I[EPKOBHBIX TEKCTOB,
B TOM YHCIIE aruorpauaecKux, UMeeT CaKpaJIbHYIO MpH-
POy, CBSI3aHHYIO ¢ OOKECTBEHHOW TOYKOW 3PEHHS Ha YCT-
POWICTBO MHpa (OHTOJIOTHMYCCKHMA CTATyC CJIOBA M HEKOH-
BEHIIMOHAJIFHOCTh 3HAUESHUsI CJIOBA) U C HIEEH CBATOCTH,
KOTOpas SIBISETCS LEHTPAIBHOW U OPTraHU3yeT TEKCT MpH
HaIUCaHUH KHUTHSL.
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